
l=12ffi wæ ffi ffi ffi ffiæffi ffi ffi ffi ffi ffiwffi ffiffi ffi ffi .ffi

404003 SüLE M0DEL (ONSTRUCTI0N l(IT I Wingspon: l37mm tuseloge Lenglh: I80mm I Iwo Derol Schemes lncluded I Two Build 0ptions

t:.l The Supermorlne Swlfl wos o single seoT pi fighter developed in ttre eoriy 1 950s for The role of h(h

ItN I otrtude nlerceptor. 0rdered by the RAF in l95l ot the height of the Koreon Wor, the Swift wos

| - - - I consldered to be o foil-bock, should the Howker Hunter prove t0 be unsu«essful. Flrst flying in 1 952,

the Swlft F. I enlered service in 1 954, becoming the RAF's fint swept wing oir«oft. The [2 model wos introduced

shortly oflen'rords lvith on in«eose to four 30 mm Aden connons. lloping 10 improtle pedormonce, the loter F.4

vorionl feol.'lred reheot bul lhis could not be lit 0t oltitude, o severe drowbock for 0n lnterceptor. By ihis time lhe

ilunter wos moturing well ond it sæmed 0s if the Swift wûs doomed to foilure. But o reprieve come in the form

of the FR.5 rrr cnt, o very copoble low level reronnoissonce oircrofi thot wos copoble of outperforming ony of its

NÀTO tonternporories, regulorly winning pholo reronnoisonce competilions. REorded by some os o foilure, the

loler FR 5s proved lo be very populor with their rrews. Reploced by Hunters, the Swiftt shofi service coreer (ome

to on erd in I 961.

Length:42 ft.3 in (12.88

Speed: 7l3mph (1l48Km/h) ot seo level

Ronge: 630m {1,014km)

Atmoment: 2 x 30 mm Aden connon

Sperificolion:

[::l Le Supermorine Swift eloll un rhoseur monoploce ù réortion développé or début des onnées 1950

i I l{ ] oor'lorrr le rôle d'intercepteur ù houte oliitrlde. Commondé por lo RÂf en 1 951 en pieine guerre de

| 
- - - I [oree, le Swift fut ronsid""ré comme solution de rerhonge ou cos où le Howker Hunter ne réussiroil

pos. [ntré en seruice en I 954 oprès son premier vol en I 952, ie Swift F.1 étoit le premier ovion o voilure en flèdre

de lo RAF. Peu de temps oprès, le modèle [2 fut inftoduil ovec urr ormement or(ru de quotre conons Aden de 30

mm. Dons 'espoir d'oméliorer les performances, lo vorionte F.4 ét0i1 munie du sy$ème de po$tombustion mois

l'endenckr ù houte ohitude n'éloit pos possible, un grove inconvénient pour un inTercepteur. A ce ÿode, le Hunter

progresoit bien ei il æmbloit que le Swift étoil voué ù L'échec. Mois on lui o«ordo un sursis sous lo forme de lo

vorionte FR.5, un ovion de reronnoissonre ù bosse oltitude très performonl et copoble de surposser tout outre ovion

de l'0,[AN de l'époque. ll remportoit régulièremenl des prix lon des compélilions de reconnoisonce photogrophique.

Même si considérés romme un écher, les FR.5 ultérieun ÿovérèrenl être très oppréciés por les équipoges. Remploré

por le Hunter, lo courfe durée de vie en servke du Swift prit fin en I 961 .

Vitesse : ll48 km/h ou niveou de lo mer

Autonomie: l,0l4km

Envergure : 9,85 m

Longueur : 12,88 m

Atmement: deux conons Aden de 30 mm

Spécifitotion:

El Die Supermorire Swifi l'ror in den frùhen l95Oer lchren os einslzger Àbfcn;iôqer rnl,';]cke1r

I UE I r,order \r' :i' RAt l!!' :Li deî il..heriri' t:s !l:'etf.rle!; in ÀrÊri! r;!i::: ,',"'c: i e

l-- ;.'.t ' j ''t=.=,= ,-=- ' ... ,-.i': -.-: -= r.,. --.:,'..-': .:'l
Nochlrreml952elcgti!,:i,i,:':.:iS,-:'-ijlr,.'''-.1='..:'.:::.:,'.''-.i):'1.
Dienÿübernommen.Kurzdonorhwurdelisi,iole F.2eirg;:-'r:i!-.-,a:,--l:.-ra---,-:-'';:-."-
konnte.MilderAbsichl,dieLeisfungweilerzusleigern,wurded;e1lo:cnie:.lTT'iri-',ù."1:--i r"jEr-.1-É-.

Dieser konnte ober in grô{ieren Flughôhen nichl gezùndel vrerden, vros sirh für einen Abiongjôger o,s enisrheidendes

Monko errveisen sollte. Zu diesem Zeitpunkt wor die Hunler in ihrer EnÏwitklung sichTlich herongereift, wodurch sich

für die Swift dos [nde obzeichnete. lhre Rellung kom ledoch mil dem Bou der Vorionte FR.5. Diese erwies sich

ni'-rl.f .. :" r3h-m i111'ls !e'siur!sfôii!es AlfklrlriLrgsflrgzerg, dos in dieser RoJ e sômtliche l,\itbewerber der

l,ÂlÛ -:.^:t --- -a --tt-t- --.,':--:, : ,:' .:. -: : :. , -a : ^''-t. i,rt- ^'^, '!i' !:,r:::-t:rn i,
Ve'sogerbelrochret, r,; :=:'.i =:.. ,. = :.1- .i- ..-'-..--... .- '. = --... . ...
die Hurtergingdonnoberdiekurze[insorzeice:!,r: ::' :- - :- :

6e:rh*:ndioke r: ll48 km.'h oul Meereshôhe

P; rire:er I 0ll km

Sponnweile:9,85 m

Liinge: i2,88 m

Sewnffnung: zwei 30 mm Aden (ononen

Spezifikotion:

E:l I Supermorine Swil ero un cozo o reoccion i'ror.c,l ---. ]:.. : -:: : ::- :-::- -: - :::0-l 0e

I È,§ I 1950_poro misiones de nterceptocidn o elevodo oli.ln. =r:: '.:: ',. ri :"r::rj Êi:r!i,s por ocfie

| - : I de lo RAt en I 95 l, en el momento de moyor tensrôn tE . ;!. r: :. [ir:r, : Swrfi se co,rslderé un

oviôn de tesetvo, poro ocosiones en los que el Howker Hunler nc ciicn:rse ros resLllodos deseodos. Tros reolizor

su vuelo inougurol en 1952, el Swift ll entro en servirio en 1954 y fle el primer oporoto de olos en flecho de

lo RAf. No tordô en lnlroducine el modelo F.2, con nûmero de ronones oumenlodo o ruolro Aden de 30 mm. [on

el proprlsito de meioror sus preÿo(i0nes, lo po$erior version [4 contobo (0n sistem0 de po$combustidn, que, por

desgrocio, no podio utilizone o gron oliuro, o que (onÿituio un grove inconveniente poro un inlerceprodor. Poro e$os

fechos, el l{unter yo ero un 0p0r0t0 estoble y ovonzodo, y porecio que el Swift eÿobo condenodo ol frocoso. Sin

embotgo, lo votionte FR.5 demoslro ser un 0p0r0t0 de gron copocidod poro toreos de reconocimiento o bolo nivel,

copoz de superor o cuolquiero de los oviones enlonces en servicio en lo 0TAN y gonodor hobiluol en competiciones

de reconocimiento foTogrofico. Aunque olgunos 1o ronsiderosen un frocoso, el FR.5 resultô ser muy opreciodo por

sus tripulontes. Lo breve conero del Swift en servlcio finolizo en I 961, cuondo fue sustituido por unidodes Hunter.

Veloiidod: ll48 hmrh o r ve, ce mcr

Autollomio: l0l4 km

Envergoduro: 9,85 m

Longitud: 12,88 m

Ârmomento: 2 roiones Âden de 30 mm

Especificoriôn:

[^.;l Supermorine Swift vor e11 ensilsigt ielplon som rtvecklodes i bôrion pô 50+olet till ett hôgtflygonde

IUV I loktplon .Swift, 
som bestôlldes ov RAI under Koreokriget 19.51, rtgiorde efl reçrvolternotiv om

I - - | liowker Hunter inte skulh hôllo môttet. Swift [.1 flôgs fôr fôrsto güngen 1952 och irrledde sin

oktivo tltinstgôring 1954 som RÀFs fônto flygplon med sveplo vingor. F.2-modelien lonserodes kort dirrefier

med en ôkning till fyro 30 mm Adenoulomotkononer. Den senore F.4"vorionlen vor tiinkt otl ôko pre$ondon

genom ôleruppvôrmning, men tôndes inh pô hôg hôid - en $or hiimmonde foktor fôr ett ioktplon. Vid denno

tid utv«klodes Hunier vôl och det verkode som om Swifl skulle bli etl misslyrkonde. Detto iindrodes dock i och

med FR 5-vorionlen, el1 myckef kopobelt goningsplon pô lôg nivô som ôvertrôffode flero ov somiidens NAT01lon,

inle minsl vod gilller sponingsflyg med bildtogning. Switt onsûgs ov visso som ett missiyckonde, men de senore

FR.5'vorionlerno blev mytket populiiro blond besiittningen. Swifts kortu konitjr kom till iindo I 96 I dô den ersoltes

ftlstighel: ll48 km/h pô hovsnivô

Rrickvidd: i0i4 km

Spdnnvidd: 9,85 m

Lûngd:12,88 m

Besryr[n nq: 2 sl. 30 mm Aden-oulomotkononer

ov Hunter.plon.

Airfix would like to Thonk Ihe Tongmere miliÏory oviotion museum (hltp://www.l0ngmere-museum.org.uk/) , Group [optoin Nigel Wolpole OBE ond the Solent Sky Museum

(hlIp://www.solenrskymuseum.org/)ond in porriculor Alon Monsell for their voluoble ossiston(e with this prolect.

Monufoctured by: Hornby Hobbies Ltd Westwood, Morgote, Kent, CT9 4.JX, UK +44{0) l8 43 233525 customerservices.uk@hornby.com

EUAuthorisedRepresenlotive: HornbyltolioSRLVioledei Coduti,52/A6,CostelMello(BS), lroly,25030+390687501292cusromerservices.it@hornby.com

T()R BEST RESIJ[TS:

Surfoces to be pointed should be cleon - before ports ore removed from the sprue, wûsh in worm, s00py woter, rinse ond dry

thoroughly. Stir poinis thoroughly before use.

Pl-tASE lt|0TE: UK
Some ports in the kit moy not be required to build the model specified. CR ( (

Wingspon:32 ft.4 in {9.85 m)

Specilikotion:

t



[f11] Study drawings and practise assembly before cementing parts together.

ILrr I Carefully scrape paint from cementing surfaces. All parts are numbered. Paint

small parts before assembly. To apply decals cut sheet as required, dip in warm water

for a few seconds, slide off backing inlo position shown, Use in conjunction with box

artw'ork, Not appropriate for children under 36 months of age, due to the presence of

small detachable parts.

f g§] Étudier attentivement les dessins et simuler l'assemblage avant de coller
lr r]tlles pièces, Gratter soigneusement toute peinture sur les surfaces à coller.

Toules les pièces sont numérotées, Peindre les petites pièces avant l'assemblage,

Pour coller les décalcomanies, découper le motif, le plonger quelques secondes dans

de l'eau chaude puis le poser à l'endroit indiqué en décollant le support papier. Utiliser

conjointement avec les illustrations sur la boîte. Ne convient pas aux enfants de moins

de 36 mois - présence de petits éléments détachables.

ffifl Vor dem Zusammenkleben der Teile die Zeichnungen sorgfâltig ansehen und
luLl die zu verkebenden Teile zur Vermeidung môglicher Fehler versuchsweise

zusammenfügen. Dann an den Klebeflàchen vorhandene Farbbeschichtung vor

dem Zusammenkleben vorsichtig abkratzen. Alle Bestandteile sind mit Nummern

versehen, Kleine Teile vor dem Zusammenbau bemalen. Abziehbilder wie gewünscht

ausschneiden. Vor dem Anbringen einige Sekunden in warmes Wasser tauchen

und dann vom Tràgerpapier in ihre vorgesehene Position schieben, Dabei die

Abbildungen auf der Schachtel beachten. Nicht für Kinder unter 36 l\lonaten geeignet,

da abnehmbare bzw, lose angebrachte Kleinteile enthaiten sind.

ffi§ Estudiar ios dibujos y practicar el montaje antes de pegar las piezas. Raspar
lLt'l6uid6fl6samente la pintura en las superficies de contacto antes de pegar

las piezas. Todas las piezas estân numeradas. Es conveniente pintar las piezas

pequenas antes de su montaje. Para aplicar las calcomanias, cortarlas de la hoja,

sumergirias en agua tibia durante unos segundos y deslizarlas a la posiciôn indicada.

Utilizar en conjunciôn con la ilustraciôn de la caja, No es adecuado para ninos

menores de 36 meses, ya que contiene piezas pequefras que pcdrian soltarse.

Ic.ri] Studera bildei'na noqqrant och sàtt ihop delarna rnnan du limmar ihop dem
lùYlStrrpa fôrsiktigt ooi, tatg fràn limmaàe deTar, Alia delarna àr :rumi-ei'ade

lüâla smàdelarna fôre ihopsâttning Sàtt fast dekalerna genom att klippa arket, doppa

i varmt vatten nàgra sekunder och làta baksidan glida pà plats som bilden visar.

Anvând enligt bildanvisningarna pâ kartongen. Rekommenderas ej fôr barn under 3

âr. lnnehàller lôstagbara smadelar.

NE J::ïÏT:J l;;'ilî,ïffJJ:'iï:,i§1ii':: :ïiiti::iii; JIT'[.itl
deien vôôr montage verven. Voor aanbrengen van stickers, gewenste stickers uit het

vei knippen, een paar seconden in warm water dompelen en dan van het schutblad af

op afgebeelde plaats schuiven, Hierbij afbeelding op doos raadplegen. Niet geschikt

voor kinderen onder 3 jaar, omdat kleine deeltjes gemakkelijk kunnen losraken.

;Or-l Przed przystqpieniem do sklejania przestudiuj uwa2nie rysunki i przeôwicz

I vJ skladan e czqéci. Oskoznie zeskrob ze sklejanych powierzchni farbq.

Wszystkre czç§ci sq ionrr.ro*rn.. Drobne czçéci pomaluj przed ich zlo2eniem.

Celem przeniesienia kalkomanii wytnij jq z arkusza, zanuz na kilka sekund w
letniej wodzie i zsuÉ z podlo2a na wymagane miejsce. UZywaj w polqczeniu ze

wzorami na pudelku. W zwEzkuz obecno§ciEwielu drobnych, rozbieralnych czç§ci,

nieodpowiednie dla dziecl ponl2ej 3 lat.

[-rFl Studiare i disegni ed esercitarsi a montare i vari pezzi prima di fissarli con

I I I I ta col1a. Rasch are con cura le tracce di vernice dalle superfici da incollare.

Tutti i pezzi sono numerati Verniciare oezz dr piccole dimensioni prima di montarli,

Per applicare le decalcomanre, ritaglare I foglo nei modo richiesto, immergere in

acqua calda per alcuni secondl, quindr staccare a decalcornania dalia carta di

supporto e posizionarla nei punto desrderato. Usare e deca ccmanie come indicato

nell'illustrazione riportata sulla confezione. Non adatto a bamb n dt età rnferiore a 36

mesi per la presenza di componenti di piccole dlmensionr cne potrebiero staccarsr.

[Dfi Ertrd., atentamente os desenhos e expern']ertar a montagem. Raspar

[' ' i cuidadosarnente as supedicies de modo a a rminar pintura antes de colar.

Todas as peças estâo numeradas. Pintar as cequenas peças antes de colar.

Para aplicar as decalcomanias, cortar as folr.as e mergulhar em àgua morna por

alguns segundos, depois deslizar e aplicar ro respectivo lugar, como indicado nas

ilustraçôes na caixa. Nâo convém a uma criança de menos de 36 meses devido à
presença de pequenos elementos destacâveis.

lgl [/eÀernore npooexrrro io oyÉôio ror ouvoppcÀoy(ore yro npôrr1 gopd io
lrhl roppdrro Xurpiç vo ro ouyroÀÀiloere , AgorpÉoere enryeÀôç rqv nÀoorrrq

Borpq onô Trç ETTrqovrrç Trç onoi€ç 0o ouyroÀÀr1oett. 0Àq Tq roppürro elvor

oprOpqpÉvo. Xpulporioere ro prrpô ropporro rprv onô lr1 ouvoppoÀôyr1orl. [ro vo
roÀÀqoere rrç XoÀropovieç, xôqere yùpc,r onô ro oXÉôro ônoç onorreiror, Bu0iore
ro peprro ôeurtpôÀenro oe yÀropô vepô ror pero ronoOer4oerÉ ro orq OÉoq nou

unoôErrvûgror, orporptivroç rq pepppovq nou ro roÀünrer. Aôpere unôqq ooq

rourôypovo rqv rrxovoypdrpqoq rou rou.rroü. AxorôÀÀqÀo yro norôrd qÀrrioç rorcrr

TuJv 36 LJltrÔv ÀÔvt: Ûnoo[nç s11p1r]r,r 16;grr 'l',r 13, 613gnsir,''x

l-g1-l Tutustu prirroksirn ja haqoittele kokoamista, ennen kuin liimaat osat yhteen.

I r I I Raaputa maali varovasti pois liimattavilta pinnoilta. Kaikki osat on numeroitu.

It/aalaa pienet osal ennen kokoamisla. Siirtokuvien kiinnittâmiseksl leikkaa ne arkista

tarpeen mukaan. Kasta kuva lâmpimâân veteen muutanan sekunnin ajaksi. anna

takapuolen liukua kuvalle osoitettuun kohtaan. Kàytetààn yhdessà laatlkon kuvituksen

kanssa, El suositella alle kolmivuotiaille lapsille, Paljon rrotettavia pikkuosia.

ln rl Studér teqnrnqerne noje og forsog at sætte delene sammen, inden de

IUA] l't-0., ,l.r-.n Skrab fàrsigtigt malingen af de overflader. der skal

klæbes sammen. Alle dele er nummererede. Smâ dele skal males, fsr de monteres.

Overforingsb llederne pàfores ved at kllppe dem ud af arket, som pâkrævet, dyppe

dem i varmt vand nogle fà sekunder hvorefter underlaget glides af i de viste

positioner, Pâ.fores ifolge illustrationerne pà æsken, kke egnet tll born under 3 âr pà

grund af tilstedeværelse af smâ affagelige dele.
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Phase de monlage
tr oniagephase
Êase {ie mcitâje
\1.nterlf,glaseû
Fâsê di rcôtâgqo
Môntagelas
Fâse de lwtagem
Mtrieriassfêse
Kokoamisÿalhê
Fâ2â sklâdânE

Q6$isuyoÈrôÀdyrtortt :uyKoÀÀ4ns

i'lo p3s coller

Niûhi kieben

No pegai
Limma iûte
Non irællâre
Nid lijôen
Nâo ælâr

LastÉr

ObûEzyô bâlaslem

EEr6É@e Bipoç

Sed€ di nrontâggio finale

Geeft ujteindelrke locêtie aôô
lndim lôælizaôâo ,nal
\4ser eôdei€ placefrng

ûsoiliaa lopullisefl sijainnin
Oznaca mielsæ doceloÿr'e

YtroddKwd r€ÀKl rofiaeEoiq

Remgve ty iling
Enl€vêr æc uæ lime
,Abfeilen

Biminar mn iimâ
Ta bod geûoû afi iia
RimuûveÈ mn la,imâ
Veüùdss dær âtuiileû

Removâ ll@ndo
FieB red al f1e væk

Pôistâ viilaae,la
UMqé pqy qz}ciu prhit{ê

ApqrpÉsûa)4rdpowds p. Àils

Alternêtive Fd{s} provrded

Autre{s) pièæ(s) fournieis)

Êrsâlzteii(e) $tleliefe*
Se inÇiuye(û) pieza{s) ahematiÿals)

Àlemâliÿ{ai del(ari iroàr
Uôô o più æmpônenti allêrnâfvl torôit
Àternêtjeve ohdedelen meæeleved
Pffi 1s) âltemaijÿa{s} Tornecida(s)

AlEmâliv{e) delie} medfolqer
Vâihtæhiôisel ôsat pakkaukssa
D6tgpne Ëe§cr amienne

Repeal thig operalion
RéÈ.éter I opérêlid|
Vo.gâog wiederhqlsô

Rèpelr h operaciôn

Upprepa àtsàrCen
Ripetere l'opera?icre
De vefiÇhling irerhêlen

Rèpdr â operaçào

Mêoovrsr gântages

lois{a to,renprde

Humbrol palnt nuflber
No peinture Hümixol

Huûbro,+ârbnuûmea
No dè pintu.a Humbrol
Humb.ol fâ.g nomrtei
Nô vemice Humbrol

Hùfibro] vednumrer
No de pinturâ Humbrcl
Hunbrol mslingsnuormer
Humbrol{æilo numero

Nrfarby Hunb.cl
Nouil€p Ipü!êro( HurLlrol

P6wtôÊya cperêcl?

EmvûÀdperÉ r[ 6rcôrK0qio

CaiæMnias
Dekâio{
De€lcmaêiê
SliekèB

Skâl ikke klæbes
Àâ liimaa

AplliÉre un pes

Pàfsr vègi

Driü or pieEe

Dùachbhreû
Peridar

ffi"m":m::V
Gennembor
Porâa tai puhkâise

Wwièrcié lutr pqedziurâwié
Tprr4q6

Corlâr
Skàr

IaglÉre

Codar
Skær

Leikkaa
Peeatac
Kôqr€

rÊr

XsÀioiel€ç

Pi€/-ê Ce cristâi
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SOLD SEPARATELY
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